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Станция специальной обработки транспорта

(ССОТ)

I. Общие положения

Станция специальной обработки транспорта предназначена для проведения специальной обработки транспортных и технических средств.

Станция специальной обработки транспорта (ССОТ) должна обеспечивать полную специальную обработку техники нештатных   формирований по обеспечению выполнения мероприятий по гражданской обороне (далее НФГО). ССОТ развертывают автотранспортные службы ГО в качестве самостоятельных объектов или в составе пунктов специальной обработки. ССОТ могут быть стационарными или временными (полевыми).

ССОТ создают на базе помещений постов мойки и уборки подвижного состава транспорта в автотранспортных предприятиях, на базах централизованного технического обслуживания и станциях технического обслуживания, а также в любых местах обеспечивающих мойку и специальную обработку машин, дегазацию, дезактивацию, дезинфекцию веществами и растворами.
Проектирование приспособления помещений постов мойки и уборки техники для специальной обработки в качестве станций специальной обработки осуществляют в соответствии со СНиП 2.01.57 – 85 «Приспособление объектов коммунально-бытового назначения для санитарной обработки людей, специальной обработки одежды и подвижного состава автотранспорта».

Технические средства станции специальной обработки транспорта включают оборудование базовых объектов, дополненное средствами в зависимости от назначения помещений и площадок, а также от планируемой пропускной способности (табл. 1).
Полевые станции специальной обработки транспорта оборудуют с использованием поливочно-моечных машин или автопоилок, а также техники формирований радиационной и химической защиты.

При развертывании ССОТ предусматривают их круглосуточную работу и поточность обработки, не допуская пересечения загрязненных потоков техники с потоками, прошедшими специальную обработку.

На ССОТ выделяют «грязную» и «чистую» зоны в целях отделения загрязненных потоков от потоков, прошедших специальную обработку. Рабочие посты «грязной» и «чистой» зон, расположенные в одном помещении, следует отделять перегородками с проемами для проезда автомобилей. Проемы оснащают водонепроницаемыми шторами.

Обеззараживание транспорта следует проводить на постах поточной линии или проездных постах помещений мойки и уборки автомобилей в такой последовательности:

- контроль зараженности транспорта;

- очистка, мойка транспорта;

- нанесение обеззараживающих веществ;

- отстой (при наличии деревянных поверхностей);

- смывка (снятие) обеззараживающих веществ;

- контроль степени зараженности транспорта, подвергшегося обработке, а также смазки легко коррозирующих деталей и инструмента.

Минимальное число постов на поточной линии обработки транспорта следует принимать равным двум.

В одном помещении допускается размещать два и более параллельных потока. Расстояние между обрабатываемыми автомобилями, автомобилем и стеной должны быть не менее 1,5 м.

Рабочие места мойки и обработки автомобилей следует отделять от рабочих мест параллельной линии водонепроницаемыми шторами или экранами высотой 1,8-2,0 м.

В поточной линии следует предусматривать установку столов с металлическим или пластиковым покрытием для обработки снятых с автомобилей узлов и инструмента, а также металлических емкостей для обеззараживающих растворов.

Рабочие места, на которых обслуживание автомобилей производится снизу, должны быть оборудованы рабочими канавами глубиной не менее 1,2 м, эстакадами, подъемниками.

Размеры рабочей канавы должны приниматься согласно главе СНиП по проектированию предприятий по обслуживанию автомобилей.

Примерная схема для постов мойки и уборки автомобилей, приспособленных для обеззараживания транспорта, приведена в Приложении № 1.
Склады, помещения для персонала и санитарный пропускник, как правило, следует располагать в одном здании с постами обеззараживания автотранспорта.
Для санитарных пропускников допускается использовать санитарно-бытовые помещения, находящиеся в других корпусах предприятия.

Склад хранения средств обеззараживания и других материалов должен иметь вход со стороны «чистой» зоны.

Площадь склада следует принимать в зависимости от пропускной способности объекта обеззараживания, но не менее 8 м2.

Склад следует оборудовать стеллажами с секциями размерами не менее 0,8x0,6x1 м.

В производственных помещениях предприятия, приспосабливаемого для обеззараживания транспорта, и санитарного пропускника должны быть установлены трапы.

Пол рабочих канав, а также пол помещения объекта по обеззараживанию автомобилей должны иметь уклон 2% в сторону трапа.

Стены и потолки производственных и основных помещений должны быть окрашены влагостойкими красками, а деревянные и стальные конструкции - масляной краской за два раза.

К рабочим местам обеззараживания транспорта, к моечным установкам, столам для обеззараживания узлов и агрегатов и к рабочему месту лаборанта следует подводить через смеситель горячую и холодную воду, а также сжатый воздух.

При наличии острого пара следует предусматривать подачу его к одному из рабочих постов каждой линии обеззараживания транспорта и к рабочему столу обеззараживания агрегатов и узлов.

В помещениях обеззараживания транспорта, помещениях персонала станции и склада зараженной одежды следует предусматривать поливочные краны для мытья полов.

Температура воды для мойки механизированными установками не нормируется. Температура воды при ручной мойке должна быть 20 0С.

Приточно-вытяжная вентиляция должна обеспечивать в «грязной» зоне производственных помещений и санитарного пропускника кратность обмена воздуха не менее 10 обменов в час. В остальных помещениях, в том числе в ремонтных канавах, приямках и тоннелях, приточно-вытяжная вентиляция предусматривается в соответствии с нормами эксплуатации указанных предприятий в обычное время.

Воздух от общей приточной системы следует подавать только в «чистую» зону. При вытяжке необходимо удалять 2/3 части воздуха из «грязной» зоны и 1/3 часть воздуха из «чистой» зоны.

Все стоки из помещений предприятия, приспосабливаемого для обеззараживания транспорта, должны поступать в грязеотстойники и бензоуловители. Для очистки стоков следует применять очистные сооружения, используемые в обычное время.

При использовании в обычное время для мойки автомобилей оборотного водоснабжения в условиях обеззараживания транспорта очистные сооружения должны быть переведены на прямоточную систему.

Очистные сооружения должны иметь отстойную часть, рассчитанную на двадцатиминутное пребывание в ней стоков. Осадок из отстойников должен откачиваться и вывозиться. Места вывоза осадков из отстойников следует определять по согласованию с Центром санитарно-эпидемиологического надзора.

На все станции специальной обработки транспорта составляют паспорта. Паспорт на ССОТ приведен в Приложении 6, схема организации ССОТ приведена в Приложении 3.

Приспособление учреждений под ССОТ осуществляют по заблаговременно разработанным руководителями этих учреждений планам подготовительных мероприятий, которые утверждает глава муниципального образования по согласованию с органами ГО ЧС муниципального образования.

Основными элементами и площадками ССОТ являются:

· контрольно-распределительный пост;

· площадка ожидания;

· площадка специальной обработки;

· площадка обработанных машин.

Назначение и техническое оснащение элементов станции специальной обработки транспорта

Таблица 1

	Элемент станции спец. обработки транспорта
	Назначение элементов ССОТ
	Техническое оснащение элементов ССОТ
	Примечание

	Контрольно-распределительный пост
	Для определения радиоактивного загрязнения и обнаружения химического заражения техники, прибывающей на ССОТ, в целях определения необходи мости проведения спецобработки и организации потоков ее прохождения.
	ДП-5(Б,В), ВПХР, стол, стул, палатка со всем оборудованием и документация
	

	Площадка ожидания
	Для временного нахождения техники, прибывшей на ССОТ, до начала специальной обработки.
	
	

	Площадка специальной обработки
	Для дегазации, дезактивации и дезинфекции техники, прибывшей на ССОТ.
	
	Границы площадки должны быть четко различимы как в дневное, так и в ночное время.

	Площадка обработанных машин
	Для пропитки, смазки и подготовки техники, прошедшей специальную обработку, к эксплуатации.
	
	

	Площадки (развертываются в полевых условиях)
	Для дегазации, дезактивации и дезинфекции техники.
	Эстакады (бревенчатый настил), столы или щиты для специальной обработки съемных узлов транспортных средств.
	Площадки располагают недалеко от маршрутов передвижения сил ГО в местах, имеющих водоисточники и подъездные пути.


Для проведения специальной обработки технических и транспортных средств используют табельные средства ИДК-1 и ДК-4, а также технические средства коммунального и сельского хозяйства (Приложение 3).

II. ТЕХНИЧЕСКИЕ СРЕДСТВА КОММУНАЛЬНОГО ТРАНСПОРТА

Для специальной обработки технических и транспортных средств применяют поливомоечные и вакуумные машины, дополнительно оснащенные брандспойтами и щетками.

Поливочно-моечные машины созданы на базе шасси ЗИЛ-130 (ПМ-130, КО-002), КАМАЗ (КО-802) и шасси полуприцепа к трактору Т-40 (КО-705).

Основное оборудование поливочно-моечных машин включает цистерну, центробежный насос, систему трубопроводов, дополнительное – резиновые рукава (шланги) с брандспойтами и насадками.

Технические характеристики поливочно-моечных машин даны в Приложении 3.
Вакуумные машины созданы на базе шасси ГАЗ-53А (КО-503) и КАМАЗ- 53213 (КО-505). Основное оборудование машин включает цистерну, вакуумный насос и систему трубопроводов, дополнительное - оборудование для перекачки воды в цистерну поливочно-моечной машины.

Технические характеристики вакуумных машин даны в Приложении 3.

III. ТЕХНИЧЕСКИЕ СРЕДСТВА СЕЛЬСКОГО ХОЗЯЙСТВА
Для специальной обработки технических и транспортных средств применяют водораздатчики, машины для внесения в почву жидких удобрений, автопоилки. Машины, используемые для специальной обработки, оснащают брандспойтами и щетками.

Водораздатчики (ВУ-3, ВУК-3, ВУО-3,0) на базе полуприцепов, агрегатированных с тракторами соответствующих классов.

Оборудование водораздатчиков включает цистерну, насос с приводом от карданного вала и систему трубопроводов.

Технические характеристики водораздатчиков даны в Приложении 3.
Машины для внесения в почву жидких удобрений созданы на базе шасси ГАЗ-52А (РЖУ-3,6) и полуприцепов (МЖТ-6, РЖТ-8, РЖТ-16, МЖТ-16).

Оборудование этих машин включает цистерну, вакуумную установку, центробежный насос и систему трубопроводов.

В целях более полного использования возможностей техники рекомендуется использовать ее в виде комплектов.
IV. СПЕЦИАЛЬНАЯ ОБРАБОТКА ТЕХНИКИ

Дегазацию, дезактивацию и дезинфекцию автомобильной техники проводят способами, различающимися для автомобилей с кузовами-фургонами, с тентами или без тентов.

Полную дегазацию, дезактивацию и дезинфекцию автомобильной техники с кузовами фургонами и автобусов проводят способом протирания орошаемой наружной поверхности щеткой с помощью брандспойтов со щетками.

Оборудование кабин и внутренней поверхности кузовов-фургонов и автобусов протирают ветошью, смоченной раствором для специальной обработки.

Перед началом специальной обработки автомобильной техники без тентов из кузова выгружают груз и съемное оборудование, очищают от грязи ходовую часть. Затем с помощью брандспойтов со щетками последовательно протирают сначала наружные поверхности сверху вниз, затем пол (днища) внутри кабин, кузова. Одновременно обрабатывают съемное оборудование и груз. Особенно тщательно обрабатывают кабину, капот, подножки, двигатель, радиатор, внутренние поверхности и оборудование кабины.

Перед началом обработки автомобильной техники с тентами (брезентами) последние снимают и обрабатывают отдельно. Снятые тенты (брезенты) дезактивируют обметанием, выколачиванием. Влажные, замасленные и сильно загрязненные тенты (брезенты) моют дезактивирующими растворами с одновременным протиранием щетками. В зимнее время тенты (брезенты) дезактивируют обметанием, а также протиранием снегом.

При дегазации (дезинфекции) тенты (брезенты) протирают до полного промокания дегазирующими (дезинфицирующими) растворами.
Тракторную технику, бульдозеры, экскаваторы, технические средства, смонтированные на обычных автомобильных шасси, дегазируют, дезактивируют и дезинфицируют в том же порядке и теми же средствами, что и автомобильную технику.
V. СПЕЦИАЛЬНАЯ ОБРАБОТКА ИМУЩЕСТВА СТАНЦИЙ ВОДОСНАБЖЕНИЯ
Дезактивацию оборудования водоочистительных станций, резервуаров, рукавов и другого имущества водоснабжения проводят протиранием орошаемой поверхности щеткой (ветошью) или смыванием струей воды. После дезактивации имущество станции водоснабжения допускают к использованию только после того, как его радиоактивное заражение снизится до допустимых норм.

Дегазацию (дезинфекцию) изделий из прорезиненных тканей проводят протиранием орошаемой поверхности щеткой (ветошью) или нанесением на нее кашиц (суспензий) дегазирующих (дезинфицирующих) веществ с последующим смыванием их водой. Дезактивацию этих изделий проводят протиранием поверхности щеткой (ветошью) с использование дезактивирующих растворов или воды либо смыванием струей воды.

После дегазации (дезинфекции) имущество для питьевой воды допускается к использованию только после заключения медицинской службы.
VI. СПЕЦИАЛЬНАЯ ОБРАБОТКА СРЕДСТВ СВЯЗИ И ПРИБОРОВ
РАДИАЦИОННОЙ И ХИМИЧЕСКОЙ РАЗВЕДКИ
1. Специальную обработку телефонного аппарата проводят путем двух-трехкратного протирания тампонами, смоченными дезактивирующими, дегазирующими или дезинфицирующими растворами, всей его внешней поверхности и телефонной трубки со шнуром. При отсутствии растворов используют бензин. Обработанные поверхности протирают насухо чистыми тампонами. При дезактивации может использоваться метод обметания аппарата с помощью щеток (кистей). Если заражены внутренние детали аппарата, необходимо снять кожух и протереть внутренние детали тампонами, смоченными дегазирующей рецептурой типа РД-2 или бензином, спиртом.

2. Специальную обработку телефонного коммутатора всей поверхности корпуса, штепселей, соединительных шнуров и микрофонной трубки проводят путем двух-трехкратного протирания тампонами, смоченными дезактивирующими, дегазирующими или дезинфицирующими растворами. При отсутствии растворов используют бензин или спирт.

3. Специальную обработку переносных радиостанций проводят путем обработки всей наружной поверхности радиостанций и микротелефонной трубки; при дегазации (дезинфекции) двух-трехкратным протиранием тампонами из ветоши, смоченными дегазирующими (дезинфицирующими) растворами; при дезактивации - обметанием щетками (кистями) или двукратным протиранием тампонами, смоченными дезактивирующим раствором или бензином.

Если заражены передняя панель и ручки управления, их протирают 2-3 раза тампонами, смоченными бензином или спиртом. Резиновые наушники головных телефонов при заражении ОВ заменяют незараженными.

4. Дегазацию, дезактивацию и дезинфекцию автомобильных радиостанций проводят путем обработки наружных поверхностей автомобиля и оборудования внутри кузова. Обработку наружной поверхности закрытых автомобильных радиостанций проводят так же, как и обработку грузового автомобиля.

При частичной специальной обработке радиостанций внутри кузова обрабатывают органы настройки и рабочие места, при полной - всю поверхность аппаратуры, рабочие места экипажей и оборудование внутри кузова.

Дезактивацию осуществляют двух-трехкратным протиранием тампонами из ветоши, смоченными дезактивирующим раствором или бензином.

При заражении внутренней схемы аппаратуру при отключенном питании дегазируют протиранием тампонами из ветоши, смоченными бензином или спиртом, дезинфицируют протиранием тампонами из ветоши, смоченными спиртом, дезактивируют обдуванием воздухом или протиранием ветошью, смоченной бензином.

5. Дегазацию и дезинфекцию мачтовых и штыревых антенн, зарядных агрегатов, упаковок (футляров, чехлов) проводят протиранием дегазирующими и дезинфицирующими растворами.

6. Дегазацию и дезинфекцию кабеля проводят только при свертывании линий. При дегазации и дезинфекции кабель протирают ветошью, смоченной водной суспензией ГК (растворами других дегазирующих или дезинфицирующих веществ), или протягивают через емкость (ванну), наполненную этой суспензией (растворами). При дезактивации кабель протирают ветошью, смоченной дезактивирующим раствором или водой.

7. После специальной обработки средства связи подвергают чистке и смазке. При чистке особенно тщательно протирают пазы, щели, контактные гнезда, а также те части, куда могли затечь растворы, применявшиеся для обработки.

8. Дегазацию, дезактивацию и дезинфекцию приборов химической и радиационной разведки осуществляют таким же порядком, как и обработку средств связи.
VII. ОСОБЕННОСТИ ДЕГАЗАЦИИ ПОЛИМЕРНЫХ, ДЕРЕВЯННЫХ,
МЕТАЛЛИЧЕСКИХ, РЕЗИНОВЫХ И КОЖАНЫХ ИЗДЕЛИЙ
1. Отравляющие вещества быстро и глубоко впитываются в пористые материалы, поэтому уже через несколько минут после заражения дегазация таких поверхностей не может быть полной. И даже после ее проведения люди могут поражаться из-за десорбции ОВ из пористых и полимерных материалов, и, следовательно, они должны соблюдать требования безопасности.

2. Дегазацию неокрашенных и окрашенных металлических поверхностей проводят растворами дегазирующих веществ, водными растворами поверхностно-активных веществ и растворителями. Для дегазации грубых металлических изделий могут быть использованы водные кашицы хлорной извести или гипохлоритов кальция, которые наносят на поверхность сплошным слоем, затем растирают кистью или щеткой в течение 2-3 мин. и после выдержки 30 мин. смывают.  
Дегазацию окрашенных и неокрашенных деревянных поверхностей проводят теми же дегазирующими растворами, что и металлических.

3. Грубые резиновые изделия дегазируют водными растворами или кашицами хлорной извести и гипохлоритов кальция. Использование растворов на основе органических веществ (дихлорэтана) не рекомендуется.

Изделия из кожи и кожзаменителей (чехлы, сиденья и др.), как правило, дегазируют двукратным протиранием дегазирующими растворами. Продегазированные изделия проветривают на воздухе, после чего смазывают жировой смазкой. Кожаные изделия после обработки дегазирующими растворами частично теряют эластичность и прочность.

Изделия из кожи (кожзаменителей), а также брезенты, тенты и чехлы при первой возможности должны направляться на специальную обработку, на станцию обеззараживания одежды.

Приложение №1
СХЕМА

помещения мойки и уборки автомобилей, приспособленного

для специальной обработки транспорта при двух параллельных поточных линиях















Грязная зона


Чистая зона

1- рабочий пост; 2- стол для деталей; 3- ларь для обтирочных материалов; 4- емкость металлическая для приготовления растворов для специальной обработки; 5- установка для мойки шланговая; 6- водонепроницаема штора; 7- экран; 8- перегородка; 9- КРП.

Приложение №2
МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ

при проведении специальной обработки транспорта

1. При проведении специальной обработки транспорта необходимо соблюдать меры безопасности. Начальники объектов цехов и участков должны следить за соблюдением обслуживающим персоналом мер безопасности. К работам по специальной обработке привлекаются формирования, прошедшие медицинское обследование и получившие профилактические прививки против опасных инфекционных заболеваний.

2. Безопасность персонала объектов, работающих в режиме специальной обработки транспорта, достигается:

· использованием индивидуальных средств защиты (при пользовании СИЗ следует учитывать температуру воздуха во избежание теплового удара) и индивидуальных дозиметров;

· разделением производственных, служебных и санитарно-бытовых помещений на «чистую» и «грязную» зоны;

· соблюдением мер предосторожности и правил работы по обеззараживанию;

· проведением полной санитарной обработки обслуживающего персонала по окончании работы смен;

· правильной эксплуатацией и ежедневной проверкой работы приточно-вытяжной вентиляции;

· соблюдением правил содержания помещений.

3. Перед допуском обслуживающего персонала к работе следует произвести подгонку противогазов с проверкой герметичности в палатке с хлорпикрином.

4. Допуск лиц для работы на участках обеззараживания, в контрольных помещениях следует производить через санитарный пропускник после надевания индивидуальных средств защиты.

Работать в помещениях, где находиться зараженная техника, одному человеку запрещается.

Расстегивать или снимать индивидуальные средства защиты, принимать пищу, пить, курить в «грязной» зоне запрещается.

5. При проведении специальной обработки транспорта, зараженных опасными химическими веществами, обслуживающий персонал объектов должен использовать в качестве средств защиты фильтрующие противогазы и костюмы Л-1 или общевойсковые защитные комплекты (защитный плащ ОП-1, защитные чулки и перчатки).
При проведении дезактивации обслуживающий персонал должен использовать в качестве средств защиты органов дыхания - респираторы, прорезиненные фартуки, резиновые сапоги и перчатки.

6. При использовании защитной одежды необходимо соблюдать сроки непрерывной работы персонала согласно табл.2.

Таблица 2
	Температура воздуха, оС
	Допустимое время работы, мин
	Температура воздуха, оС
	Допустимое время работы, мин

	+ 30 и выше
	15-20
	+ 20 ÷ + 24
	40-50

	+25 ÷ +29
	30
	+ 15 ÷ +19
	90-120


Для увеличения времени пребывания в средствах защиты кожи осуществляют охлаждение костюмов водой, что позволяет увеличить время пребывания в средствах защиты в 1,5-2 раза. При использовании влажных экранирующих комбинезонов время пребывания в защитной одежде допускается увеличивать до 4 ч.

7. Для обеспечения отдыха обслуживающего персонала через каждый час работы при дегазации и через 2 ч при дезактивации следует производить подмену лиц, работающих в «грязной» зоне.

8. В каждом рабочем помещении на видимом месте должна находиться памятка по оказанию первой помощи, по обеззараживанию рук, индивидуальных средств защиты и оборудования.

9. При специальной обработке автотранспорта, зараженного опасными химическими веществами, воздух в помещениях чистой зоны объекта необходимо проверять не реже двух раз в смену на степень зараженности парами химических веществ с помощью приборови химической разведки.

При дезактивации автотранспорта в помещениях, приспособленных для этой цели объектов, следует проверять не реже двух раз в смену степень зараженности обслуживающего персонала, оборудования и помещений.

10. В процессе работ по обеззараживанию при соприкосновении с зараженными предметами, растворами, водой и материалами особое внимание следует обращать на меры, исключающие попадание радиоактивных веществ, ОВ и бактериальных средств на кожные покровы и внутрь организма. Наибольшую осторожность необходимо соблюдать при обращении с продегазированными пористыми изделиями из дерева, кожи, резины, т.к. впитывающиеся в материал отравляющие вещества могут оставаться частично необезвреженными и в течение нескольких суток испаряться и оказывать поражающее действие.

Для соблюдения мер предосторожности при работах по обеззараживанию рекомендуется:

· работать спокойно, не поднимать пыли, следить за тем, чтобы брызги и грязь с обрабатываемых поверхностей не попали на одежду, кожные покровы, средства защиты;

· не прикасаться без надобности к зараженным предметам, не садиться и не ложиться на землю;

· на зараженной территории не пить, не принимать пищу, не курить и не отправлять естественных потребностей;

· не расстегивать, и не снимать средства защиты, постоянно следить за их сохранностью у себя и у других работающих;

· строго соблюдать установленный порядок и последовательность работ по обеззараживанию;

· не разбрасывать использованные материалы, зараженные ветошь, растворы, подсобные материалы после работы уничтожать в установленном порядке;

· после окончания работы пройти полную санитарную обработку.

11. Следует вести журнал учета получаемых персоналом доз радиоактивного облучения.

12. При переводе объектов на работу в режиме обеззараживания или специальной обработки личный состав объектов должен периодически проходить медицинский осмотр.

Содержание помещений

13. Для поддержания нормальной работы на объектах при их работе в режиме обеззараживания автотранспорта необходимо строго следить за санитарным состоянием помещений и оборудования.

14. Во всех помещениях «грязной» зоны ежедневно, а также при переходе на нормальный режим работы должна проводиться полная уборка влажным способом с применением дегазирующих (дезактивирующих) растворов.

При зараженности помещений и оборудования радиоактивными веществами свыше 50 миллирентген в час производится полная уборка помещений: мытье стен, полов, дверей, оборудования и рабочих мест.

Сухая уборка помещений запрещается.

15. Дегазацию помещений и оборудования следует производить 0,2-0,3%-ным раствором моющих средств с добавкой каустической или кальцинированной соды.

16. Дезинфекцию помещений и оборудования следует производить в соответствии с требованиями Инструкции ВСН ВК4-90.

17. Дезактивацию помещений и оборудования следует проводить в соответствии с требованиями Инструкции по дезактивации загрязненного искусственными радионуклидами технологического оборудования, помещений и транспортных средств (утв. Минтопэнерго РФ 27 декабря 1996 г.).

Приложение № 3
ДОКУМЕНТАЦИЯ

станции специальной обработки транспорта
I. Схема организации станции специальной обработки транспорта

З в е н ь я




Ориентировочные возможности за 10 часов работы:

Дезактивация грузовых машин струей воды — 45-55 ед.
Дегазация протиранием смоченной ветошью — 30 ед.
II. Список личного состава ССОТ и порядок его оповещения
	№№ п/п
	Должность в ССОТ
	Фамилия, имя отчество
	Адрес
	Телефон
	Кто оповещает

	
	
	
	
	рабочий
	домашний
	

	1
	Начальник станции
	
	
	
	
	

	Звено приема зараженной техники 

	1
	Командир звена
	
	
	
	
	

	2
	Химик-инструктор
	
	
	
	
	

	3
	Химик-инструктор
	
	
	
	
	

	4
	Химик-инструктор
	
	
	
	
	

	5
	Разведчик-дозиметрист
	
	
	
	
	

	6
	Разведчик-дозиметрист
	
	
	
	
	

	Звено спецобработки техники

	1
	Командир звена
	
	
	
	
	

	2
	Разведчик-дозиметрист
	
	
	
	
	

	3
	Химик-дегазатор
	
	
	
	
	

	4
	Химик-дегазатор
	
	
	
	
	

	5
	Химик-дегазатор
	
	
	
	
	

	6
	Химик-дегазатор
	
	
	
	
	

	7
	Химик-дегазатор
	
	
	
	
	

	8
	Химик-дегазатор
	
	
	
	
	

	Звено приготовления растворов

	1
	Командир звена
	
	
	
	
	

	2
	Химик-дегазатор
	
	
	
	
	

	3
	Кладовщик-химик
	
	
	
	
	

	Звено санобработки личного состава

	1
	Командир звена
	
	
	
	
	

	2
	Химик-дезинфектор
	
	
	
	
	

	3
	Медработник
	
	
	
	
	


Примечание. Список корректируется 1 раз в квартал.
III. Функциональные обязанности боевого расчета ССОТ

1. Начальник станции специальной обработки транспорта
Начальник ССОТ отвечает за постоянную готовность ССОТ к работе, за быстрое и качественное проведение специальной обработки транспортных и технических средств.

Он обязан:

· обеспечить укомплектованность ССОТ личным составом и табельным имуществом;

· знать техническое оборудование ССОТ, правила его эксплуатации, лично проверять и обеспечивать его исправность, сохранность и постоянную работоспособность;

· знать обязанности личного состава ССОТ, проводить с ними занятия по специальной подготовке;

· руководить работой личного состава ССОТ и следить за соблюдением требований безопасности;

· определять режим использования средств индивидуальной защиты;

· пополнять израсходованные имущество и материалы;

· вести учет зараженного транспорта, проходящего специальную обработку, докладывать о проведении специальной обработки транспорта.

2. Звено приема зараженной техники
Командир звена

- отвечает за правильный прием и учет поступающего транспорта, и подготовку его к специальной обработке.

Он обязан:

· выполнять обязанности начальника ССОТ во время его отсутствия;

· знать средства специальной обработки, радиационного и химического контроля;

· знать обязанности личного состава звена, проводить с ними занятия по специальной подготовке;

· оборудовать и готовить рабочие места личного состава звена;

· руководить работой личного состава звена и оказывать ему помощь;

· принимать и учитывать транспорт, прибывший на ССОТ, регулировать его движение на входе после специальной обработки;

· организовать специальную обработку съемного оборудования транспортных средств.

Разведчик-дозиметрист
- определяет допустимую степень зараженности техники, отвечает за достоверность контроля степени загрязнения объектов радиоактивными веществами и определение химического заражения и типа ОВ.
Он обязан:

· знать приборы дозиметрического и химического контроля, уметь с ними работать и содержать их в исправном и работоспособном состоянии;

· проверять степень загрязнения радиоактивными веществами транспорта и людей, прибывающих на ССОТ;

· определять тип отравляющих веществ, которыми заражен транспорт, поступающий на ССОТ;

· вести радиационное и химическое наблюдение в районе ССОТ;

· участвовать в специальной обработке рабочих мест звена.

Химик-инструктор
- отвечает за оказание методической помощи по специальной обработке съемного оборудования транспортных средств.

Он обязан:

· знать средства специальной обработки и уметь их использовать;

· оказывать помощь личному составу, сопровождаемому транспорт, в проведении специальной обработки съемного оборудования;

· периодически проводить специальную обработку рабочих мест звена.

3. Звено специальной обработки техники

Командир звена

- отвечает за быстрое и качественное проведение специальной обработки подвижного состава транспорта.

Он обязан:

· знать средства дозиметрического контроля и контролировать качество специальной обработки;

· знать средства специальной обработки и уметь ими пользоваться;

· знать обязанности личного состава, проводить с ними занятия по специальной подготовке;

· оборудовать и готовить рабочие места личного состава звена;

· установить необходимый способ специальной обработки транспорта;

· руководить работой личного состава звена и оказывать ему помощь;

· организовывать уборку и специальную обработку рабочих мест звена.

Химик-дегазатор

- отвечает за своевременную и качественную специальную обработку транспорта.

Он обязан:

· знать технические средства и уметь проводить ими специальную обработку;

· проводить специальную обработку транспорта, прибывшего на ССОТ;

· участвовать в проведении специальной обработки ССОТ.

Химик-дегазатор

- отвечает за проведение специальной обработки съемного оборудования транспортных средств.

Он обязан:

· знать средства специальной обработки и уметь их использовать;

· оказывать помощь личному составу, сопровождаемому транспорт, в проведении специальной обработки съемного оборудования;

· периодически проводить специальную обработку рабочих мест звена.

4. Звено приготовления растворов

Командир звена
- отвечает за своевременное и качественное приготовление растворов для специальной обработки.


Он обязан:

· знать средства санитарной обработки и уметь ими пользоваться;

· знать растворы (рецептуры, вещества) для специальной обработки и правила их приготовления;

· знать обязанности личного состава звена, проводить с ними занятия по специальной подготовке;

· оборудовать рабочие места личного состава звена;

· руководить работой личного состава звена и оказывать ему помощь.

Химик-дегазатор

- отвечает за своевременное и качественное приготовление растворов (рецептур) для специальной обработки.

Он обязан:

· знать растворы, рецептуры и вещества, используемые для специальной обработки, и уметь их готовить;

· готовить растворы (рецептуры) для специальной обработки;

· участвовать в проведении специальной обработки ССОТ.

Кладовщик-химик

- отвечает за сохранность материальных средств и средств специальной обработки.

Он обязан:

· знать требования безопасности при работе с химикатами;

· контролировать поступление на ССОТ материалов и имущества, организовать их учет и хранение;

· принимать участие в специальной обработке рабочих мест звена;

· выдавать чистые средства индивидуальной защиты, одежду и обувь лицам, прошедшим санитарную обработку.

5. Звено санобработки личного состава

Командир звена

- отвечает за качественную санитарную обработку личного состава и людей, прибывающих на ССОТ
Он обязан:

· знать обязанности личного состава звена, проводить с ними занятия по специальной подготовке;

· подготовить санитарный пропускник к работе;
· получить со склада необходимые материальные средства и оборудование для санитарного пропускника;
· руководить работой личного состава звена и оказывать ему помощь.

Химик-дезинфектор

- отвечает за готовность санитарного пропускника и своевременную и качественную санитарную обработку личного состава.

Он обязан:

· знать порядок и правила проведения санитарной обработки, поддерживать в исправности и готовности к работе санитарный пропускник;

· готовить к работе моющие средства и средства для специальной обработки противогазов;

· оказывать помощь в проведении обработки противогазов и пакетов с личными документами;

· принимать зараженные средства индивидуальной защиты, одежду и обувь;

· следить за порядком и соблюдением безопасности при проведении санитарной обработки;

· периодически проводить специальную обработку помещения и оборудования санитарного пропускника.

Медработник
- отвечает за выявление пострадавших и оказание им первой медицинской помощи.

Он обязан:

· знать симптомы (признаки) поражения ионизирующим излучением, отравляющими веществами и бактериальными средствами;

· уметь оказывать первую медицинскую помощь нуждающимся;

· проводить медицинский осмотр  лиц проходящих санитарную обработку;

· уметь проводить (по показаниям) промывание слизистых оболочек глаз, рта, носоглотки и других частей тела;

· оказывать в «чистой» зоне помощь химику-дезинфектору в проведении санитарной обработки людей.

IV. Опись имущества и инвентаря ССОТ
	№№ п/п
	Наименование имущества, инвентаря
	Положено
	Имеется
	Где получается недостающее имущество

	I. Имущество ГО

	1
	Фильтрующий противогаз ГП-7
	21 шт.+10%
	
	

	2
	Легкий защитный костюм Л-1, КИХ-4
	21 шт
	
	

	4
	Изолирующий противогаз ИП-4
	4 шт.
	
	

	5
	Регенеративный патрон РП-4
	8 шт.
	
	

	6
	Радиометр-рентгенометр ДП-5 (б, в)
	2 шт.
	
	

	7
	Войсковой прибор химической разведки ВПХР или УПГК с комплектом индикаторных трубок
	2 шт.
	
	

	8
	Комплект индивидуальных дозиметров ИД-1 (ДП-24)
	1 компл.
	
	

	9
	Комплект отбора типа КПО-1М
	2 компл.
	
	

	10
	Метеорологический комплект типа МК-3
	2 компл.
	
	

	11
	Комплект индивидуальной медицинской защиты (КИМ ГЗ)
	21 шт.
	
	

	12
	Индивидуальный противохимический пакет ИПП-11
	21 шт.
	
	

	13
	Индивидуальный перевязочный пакет ИПП-1, ППИ АВ-3
	21 шт.
	
	

	14
	Респиратор Р-2
	21 шт.
	
	

	15
	Мешок для зараженной одежды
	2 шт.
	
	

	16
	Нарукавные повязки
	21 шт.
	
	

	17
	Медицинская сумка с укладкой
	1 шт.
	
	

	II. Хозяйственное имущество

	1
	Емкости для растворов
	
	
	

	2
	Мыло
	30 кг
	
	

	3
	Сода
	60 кг
	
	

	4
	Сульфанол
	50 кг
	
	

	5
	ОП-7 или ОП-10
	10 кг
	
	

	6
	Тринатрийфосфат
	20 кг
	
	

	7
	Гексаметафосфата
	20 кг
	
	

	8
	Препарат «Новость» или сульфанол
	40 кг
	
	

	9
	Сернистый натрий
	20 кг
	
	

	10
	Препарат СФ-2
	20 кг
	
	

	11
	Фенол (лизол, нафтолизол, формальдегид)
	40 кг
	
	

	12
	Монохлорамин
	30 кг
	
	

	13
	Гашеная известь (гидрат окиси кальция)
	50 кг
	
	

	14
	Ветошь для проведения обеззараживания машин
	50 кг
	
	

	15
	Щетки с длинными ручками
	10 шт.
	
	

	16
	Шланги резиновые для смыва водой радиоактивной пыли со стен и потолков длиной 10 м
	4 шт.
	
	

	17
	Мочалки
	40 шт.
	
	

	III. Указатели

	1
	Указатели на помещения и емкости для растворов изготовляются размером 40Х20 см на ДВП краской
	
	
	


V. Расчет

времени на приведение ССОТ в готовность (примерный)

	№№ п/п
	Наименование мероприятий
	Время выполнения
	Исполнители

	
	
	в рабочее время
	в нерабочее время
	

	1
	Сбор личного состава ССОТ

	30 мин.
	1,5 час.
	Начальник ССОТ

	2
	Постановка задачи на приведение ССОТ в готовность и доукомплектование его личным составом до полного штата

	25 мин.

	
	Руководитель
ГО организации


	3
	Уточнение обязанностей и инструктаж личного состава ССОТ по мерам безопасности при выполнении работ по специальной обработке техники

	10 мин.


	10 мин.


	Начальник ССОТ


	4
	Выдача личному составу средств индивидуальной защиты, приборов и другого имущества (согласно плану выдачи)

	25 мин.


	25 мин.


	Начальник ССОТ

	5
	Выполнение работ по дооборудованию помещений мойки под ССОТ

	120 .мин.


	120 мин.


	Командиры

звеньев ССОТ

	6
	Герметизация производственных помещений и выполнение мероприятий по светомаскировке

	60 мин.
	60 мин.
	л/состав ССОТ


	
	Уточнение наличия моющих, дегазирующих и дезинфицирующих средств
	15 мин.
	15 мин.
	Командир звена приготовления растворов

	8
	Доклад начальника ССОТ и готовности к работе


	через

4 часа 25 мин.
	через

5 час. 5мин.
	Командир

ССОТ

	9
	Получение недостающего количества моющих, дегазирующих и дезинфицирующих средств на пунктах снабжения

	В соответствии с планом ГО


	Командир звена приготовления растворов


VI. ПАСПОРТ

на станцию специальной обработки транспорта
1. Адрес основного и дополнительного объектов ССОТ (населённый пункт, район, улица, номер дома или сооружения).

2. Основание для организации станции специальной обработки транспорта (решение администрации города (района), ордер).

3. Ведомственная принадлежность объекта, на базе которого развёрнута ССОТ. __________________________________________________________________
4. Контингенты (районы), приписанные к станции специальной обработки транспорта. ______________________________________________________________
5. План ССОТ, наименование, назначение и техническое оснащение.

6. Данные о возможности работы ССОТ по пропускной системе:

а) время приведения ССОТ в готовность к работе –––– ч;

б) суточная потребность в расходуемых материалах (по видам материалов) –––– кг (л);

в) продолжительность непрерывной работы на собственных запасах веществ для специальной обработки –––– ч.

7. Технологическое оборудование ССОТ.

8. Санитарно-техническое оборудование ССОТ.

9. Очистные сооружения (наличие и режим работы).

10. Средства для специальной обработки технологического оборудования и помещений ССОТ (наличие и места расположения).

11. Производство дополнительных работ по приспособлению объекта:

	Вид работы
	Стоимость работы, руб.
	Затраты времени, час
	Примечание

	
	
	
	

	
	
	
	


12. Результаты осмотра и меры для устранения недостатков:

	Помещения,

оборудование и др.
	Кем проверялось
	Дата
	Результаты проверки
	Срок устранения обнаруженных недостатков
	Отметка об устранении недостатков

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


13. Схема ССОТ (на отдельном листе с наименованием помещений и маршрутами движения загрязнённых и чистых потоков, местоположения технологического оборудования).

14. Дата заполнения паспорта. 
Начальник ССОТ _________________




Подпись

Председатель комиссии ________________






Подпись

15. Итоги проверки готовности:

	Дата проверки
	Кто проверял
	Какие разделы проверены
	Итоги проверки и предложения

	
	
	
	

	
	
	
	


VII. СПРАВОЧНЫЕ ДАННЫЕ
Список телефонов должностных лиц КТС и управления (отдела) ГО ЧС района
	Должность
	Фамилия, имя, отчество
	Телефоны

	
	
	рабочий
	домашний

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


Техническая характеристика комплекта ИДК–1
Комплект ИДК-1 предназначен для дегазации, дезактивации и дезинфекции автотракторной техники. Резервуаром для растворов для специальной обработки служит имеющаяся в машине 20-л канистра.

Комплект может быть использован для дегазации средств индивидуальной защиты кожи и частичной дегазации техники и технических средств.

Время развёртывания комплекта 3 – 5 минут.

Масса комплекта 5,0 кг.
Техническая характеристика комплекта ДК–4
Комплект ДК-4 (ДК-4К, ДК-4КБ, ДК-4КУ) предназначен для полной дегазации, дезактивации и дезинфекции техники с карбюраторными, ДК-4Д – с дизельными двигателями.

Комплект может быть использован для дегазации средств индивидуальной защиты кожи и частичной дегазации техники и технических средств.

Время развёртывания комплекта 3 – 4 мин.

Масса комплекта (33+0,5) кг.

ВОЗМОЖНОСТИ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ТЕХНИКИ НАРОДНОГО ХОЗЯЙСТВА
В ЦЕЛЯХ СПЕЦИАЛЬНОЙ ОБРАБОТКИ

	Машины (оборудование)
	Марки машин
	Назначение машин (оборудования)
	Условия и методы использования

	Поливочно-моечные машины


	КО-002, (ПМ-130Б), КО-705ПМ, КО-802


	Для дезактивации, дегазации, дезинфекции территорий, вертикальных поверхностей зданий, сооружений и техники, смачивания водой сухих дегазирующих (дезинфицирующих) веществ, рассыпанных на зараженной территории.


	Используют как без дополнительного оборудования, так и с применением дополнительных приспособлений (20 метровые резиновые рукава с внутренним диаметром до 15мм с насадкой и распылители к ним, четырехштуцерный коллектор).

Дезактивацию проводят смыванием струей воды или дезактивирующими растворами, дегазацию (дезинфекцию) - орошением специальными растворами или суспензиями дегазирующих (дезинфицирующих) веществ.

	Машины для внесения в почву жидких удобрений
	РЖУ-3,6, МЖТ-6, (МЖТ-16), РЖТ-8, (РЖТ-16).
	То же


	То же



	Водораздатчики - автопоилки
	ВУ-3, ВУК-3, ВУ-0,3


	То же


	То же



	Подметально-уборочные машины


	КО-309, (КО- 303)


	Для дезактивации дорожных покрытий и широких тротуаров с усовершенствованными покрытиями и интенсификации процессов дегазации (дезинфекции) территорий при применении сухих дегазирующих (дезинфицирующих) веществ.
	Используют без дополнительного оборудования. Дезактивацию проводят подметанием. Интенсификацию процессов дегазации (дезинфекции) осуществляют путем растирания предварительно смоченных сухих дегазирующих (дезактивирующих) веществ.

	Плужно-щеточное снегоочистительное оборудование, выпускаемое к машинам для уборки городских территорий.
	КО-002 (ПМ-130Б), КО-705Щ, КО-707, КО-105.


	Для дезактивации, дегазации и дезинфекции территорий в зимнее время и интенсификации процессов дегазации (дезинфекции) проезжей части улиц в летнее время.
	Используют без дополнительного оборудования. Дезактивацию, дегазацию и дезинфекцию осуществляют сгребанием и подметанием снега. Интенсификацию процессов дегазации (дезинфекции) проводят путем растирания предварительно смоченных сухих дегазирующих (дезинфицирующих) веществ.

	Песко (хлоридо) разбрасывающие машины (оборудование
	КО-105,(КО-104А), КО-106, КО-705УР,

КО-802.
	Для дегазации (дезинфекции) территории
	Используют без дополнительного оборудования. Дегазацию (дезинфекцию) осуществляют рассеиванием сыпучих дегазирующих (дезинфицирующих) веществ.

	Машины для внесения твердых органических удобрений.


	РОУ-6, ПРТ-10,

ПРТ-16.


	То же


	Используют без дополнительного оборудования. Дезактивацию, дегазацию и дезинфекцию производят погрузкой в транспортные средства зараженного снега.

	Снегопогрузчики


	КО-206


	Для дезактивации, дегазации и дезинфекции отдельных участков дорог, на которых складирован обвалованный снег, зараженный радиоактивными, отравляющими веществами или бактериальными средствами.
	То же



	Вакуумные машины
	КО-503Б, КО-505А
	Для транспортировки к очагам поражения воды, дегазирующих (дезинфицирующих) растворов.
	Используют с применением дополнительного оборудования для перекачки воды (растворов) из цистерны вакуумной машины в цистерну поливочно-моечной машины.


ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ ПОЛИВОЧНО-МОЕЧНЫХ МАШИН

	Параметр
	Машина

	
	ПМ-130Б
	КО-002
	КО-705Б
	КО-802

	Тип базового шасси
	ЗИЛ-130
	ЗИЛ-130
	Т-40АП
	КАМАЗ-53213

	Вместимость цистерны, м3
	6
	6,5
	4,5
	10

	Ширина мойки, м
	до 8,5
	до 8,5
	5
	5

	Ширина поливки, м
	20
	20
	12
	12

	Расход воды, л/м2:
	
	
	
	

	- при мойке
	0,9
	0,9
	0,85
	0,7

	- при поливке
	0,2 – 1
	0,2 – 1
	0,3 – 1
	0,3 – 1

	Производительность, тыс. м2/ч
	
	
	
	

	- при мойке
	17
	18
	8
	20

	- при поливке
	до 60
	до 65
	до 30
	до 80

	Возможности одной зарядки по дезактивации местности, м2
	2000
	2100
	1200
	3700


ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ ВАКУУМНЫХ МАШИН

	Параметр
	Машина

	
	КО-503
	КО-505

	Тип базового шасси

Вместимость цистерны, м3

Максимальная глубина всасывания, м

Скорость наполнения цистерны, м3/ч

Скорость опорожнения цистерны, м3/ч
	ГАЗ-53А

3,25

3,5

40

50
	КАМАЗ-53213

10

4,5

40

75 – 100


ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ ВОДОРАЗДАТЧИКОВ, ИСПОЛЬЗУЕМЫХ ДЛЯ СПЕЦИАЛЬНОЙ ОБРАБОТКИ ТЕХНИКИ И СООРУЖЕНИЙ
	Параметр
	Машина

	
	ВУК-3
	ВУО-3,0
	ВУ-3

	Тип установки
	Прицеп
	Полуприцеп

	Базовый трактор
	Т-40, МТЗ-80 (82)
	МТЗ-50/52, МТЗ-50Л/52Л, ЮМЗ-6Л/6М

	Объем цистерны, м3
	3
	3
	3

	Устройство наполнения цистерны
	Насос
	Насос
	Насос

	Время заполнения /опорожнения/ цистерны, мин
	9 – 10
	9 – 10
	9 – 10

	Глубина забора жидкости, м
	4,5
	4,5
	4,5


Заместитель начальника управления - начальник отдела ИТМ, РХБ и МЗ 
подполковник  внутренней службы                                                         А.С. Красиков























































































































































































































































































Приготовления растворов


3 чел.


Командир звена-1


Химик-дегазатор-1


Кладовщик-химик-1





2


Специальной обработки техники


8 чел.


Командир звена-1


Разведчик-дозиметрист-1


Химик-дегазатор-2





2


Приема зараженной техники


6 чел.





Командир звена-1


Химик-инструктор-1


Разведчик-дозиметрист-1














Начальник станции





6





1





1





2





3





5





2





3





5





7





2





3





9





4





5





4





8





1





1














Санобработки личного состава


3 чел.


Командир звена-1


Химик-дезинфектор-1


Медработник-1
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